OmKEZEEVY N1 R <KHKREHEHEYC E S MRsE{

(B948) W AT R AU Q REIRES Y

#& 1 Nm
B2 Y D

| m ik
| RRRH

R E BEm Ymodmg
(FHBWATEH-R Op)

m X =N
w.w .VA ................................................................................................................................. # .AAE_:
B i - e O PP 1<
1] ¥ <O QIIIRAD  rorer ettt et e e e a e eans 14N
N = AN <G LD P U URN <=1
R OE ¥ BB R QUEREITIZEER]  cvovrerreeeer ettt ce et e s e st e e e aeeeeaes | CIEE
W H & | %mmkanﬂTv@ﬁﬁ%@ﬁ%ﬁ%?éeﬁﬁbmnﬁﬁ ................................................... | KHE
® BIIRIRKHEHR 1L I Ao sQEBRIE LD s st eemmmirn e 1 KiE
B D W KBTI 1§ 0@ AGd  ooeeveereerrerenenn ettt ettt st bbbt bttt e | K
B W IEORRIN G Q QI vorererrree e e ettt et e et s e e e et s e e tbt s abaan e IRIQEIE]
.Mmm .n %* %ﬂmmﬁmﬂu ............................................................................................................... ﬂ'*ATﬂ.*A
R K HERIREE QKB ot e it e e e IEIQT=E
Mmm..l _ NA.K %M%J@m.nm ............................................................................................................... _ LAIH_#A

AT R Q BKIRREY

| K |



WA RV REIRAS Y [ <1

MmmlT #% ﬁuﬂ%ﬁwuﬁﬁéhtg%mﬁﬂﬁ .............................................................................. _ .#A_:ﬂIA
AT RIS LDIRERIE  +vvevrererrersssottne sttt ettt ekttt | 4D
.TAA .VA ................................................................................................................................. _ Lh_vn.ku

MR OW N D LIHRE ¢ EEIN02rQUETTH,  +vevererererrrerresmmtstassnrsat sttt |40

rf,/j WAEﬂAﬂE#%HA-EN%méhéﬁﬂmﬁ ..................................................................... ﬁ LAIH_IR



S ©

el

FH<E
NI
N

g
SH

(=)
DREEEVY N D 2 <HEKZEEEAQE QRIS SN

BKE&%&U%yﬁ»AE#ﬁ@&ﬁu\?%E%@Eﬂ
LET SMVIEHECMINE KW | MBE S &0 @i
HAWER O EevRaBigoue

® 1%

EEEr EEHEC MR C MW e B R S %8 U Y
DRSO RR e

1%

EHED EHEMEcUSKRBEECEAXDE< YR
Mﬁﬁ.ﬁ,;n_m.@w%%w%wﬁa%ﬂ T @ H O RR 40 °

kRS

A EHEVERUS e VEBRELULEIEQ T 1 QS
HUEMEe°

@ HAOKT HUEKEIRR DNEROM Vel n 5
RACEEKIRIMD POUEHS M IEES R VER

AT R 0 © BKORAS Y

Trade Agreement
between the Government of Japan
and the Government of the Mongolian
People's Republic

The Government of Japan and the Government
of the Mongolian People's Republic, being
desirous of promoting and developing further
the trade relations between the two countries
on the principle of equality and mutual
benefit, have agreed as follows:

Article 1

Both Governments will endeavour to increase
the volume of trade between the two countries
to the highest level practicable.

Article 2

Both Governments will endeavour to
facilitate the granting of the necessary
permissions for exportation and importation of
goods to be traded between the two countries.

Article 3

1. Lists of goods which are expected to be
traded between the two countries are annexed
to this Agreement.

2. These lists are only indicative and,
therefore, shall not be construed in any way
as restricting trade in goods not included

[ K
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therein.

Article 4

In respect of customs duties and other
charges with an effect equivalent thereto, and
in respect of the methods of levying such
duties and charges, as well as in respect of
rules and formalities connected with the
clearance through customs, the Government of
either country shall accord, within the scope
of the relevant laws and regulations of such
country, to the products of the other country
a treatment no less favourable than that
accorded to any third country.

Article 5

The Government of either country shall
accord, within the scope of the relevant laws
and regulations of such country, a treatment
no less favourable than that accorded to any
third country with respect to exemption from
customs duties, internal taxes and other
charges to the following articles of the other
country which are brought into temporarily and
taken out of its territory:

(a) samples of commodities;

(b) articles destined for tests and
experiments;

(c) articles destined for exhibitions,
fairs and contests;

(d) tools and appliances to be used by
assemblers in assembling and installing
equipment;
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(e) articles to be processed or repaired
and materials required for processing or
repairing;

(f) containers of exported or imported
goods.

Article 6

The Government of either country shall
grant, within the scope of the relevant laws
and regulations of such country, necessary
facilities for holding trade fairs and
exhibitions for goods of the other country in
the territory of the former country.

Article 7

All payments between the two countries
shall be effected, in accordance with the
relevant laws and regulations concerning
foreign exchange control of the respective
countries, in convertible currencies.

Article 8

1. The Government of either country shall give
favourable consideration to the proposal which
the Government of the other country may make
concerning the implementation of this
Agreement.

2. A Mixed Commission composed of the
representatives of the two Governments shall
meet at the request of either Government in
order to examine the problems arising from the
implementation of this Agreement and to
exchange information useful for the develop-

| KM
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ment of trade between the two countries.

Article 9

Both Governments shall take every
practicable measure to facilitate
transportation of the goods to be traded
between the two countries.

Article 10

Both Governments will facilitate, within
their capability and in accordance with the
relevant laws and regqgulations of their
respective countries, the exchange of
industrial technology on the principle of
equality and mutual benefit with a view to
developing further the economic and trade
relations between the two countries.

Article 11

Both Governments will encourage by every
possible means the use of arbitration boards
in both countries for the settlement of
disputes which may arise out of or in
connection with the contracts concluded
between nationals or legal persons of Japan
and foreign trade organizations of the
Mongolian People's Republic.

Article 12

The termination of this Agreement shall not

affect the fulfillment of any contracts
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concluded between nationals or legal persons
of Japan and foreign trade organizations of
the Mongolian People's Republic during the
period of validity of this Agreement.

The two Governments agree that the fulfillment
of such contracts should be guided after the
termination of this Agreement by the
principles embodied in this Agreement subject
to the relevant laws and reqgulations of their
respective countries.

Article 13

This Agreement shall come into force on the
date of its signature and shall be valid for a
period of one year. It shall be automatically
renewed every year for the next one year
period, unless the Government of either
country has previously given to the Government
of the other country at least three months'
written notice of its intention to terminate
this Agreement.

Done in duplicate in the English language
at Tokyo, this first day of March, 1990.

For the Government of Japan:

Taro Nakayama

For the Government of the Mongolian
People's Republic:

Punsalmaagiin Ochirbat
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List of Goods

to be exported from Japan
to the Mongolian People's Republic

1. Textile machines and equipment and spare
parts

2. Manufacturing equipment for mining
industry and spare parts

3. Telecommunications equipment and spare parts
4. Electrical products

5. Medical equipment and tools

6. Agricultural machinery and appliances

7. Electrical house hold appliances

8. Other machines and equipments for industry
9. Chemicals
10. Dyes
11. Yarn and thread
12. Medicaments

13. Consumer goods

14. Other goods
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to be exported from the Mongolian
People's Republic to Japan
- B¥myg 1. Textile materials
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